
  

 

14677/19    KSM/cc  

 RELEX.1.B  SV 
 

 

 

Europeiska 
unionens råd  

 
 
 
 
 
 
Bryssel den 26 maj 2020 
(OR. en) 
 
 
14677/19 
 
 
 
 
COASI 157 ECOFIN 1089 
ASIE 49 COMPET 781 
CFSP/PESC 916 RECH 514 
COHOM 133 ENER 530 
CONOP 106 TRANS 563 
COTER 163 TELECOM 376 
JAI 1272 ENV 973 
WTO 328 EDUC 471 
FISC 461 EMPL 593 

 

 

Interinstitutionellt ärende: 
2019/0220 (NLE) 

 

  

 

RÄTTSAKTER OCH ANDRA INSTRUMENT 

Ärende: RÅDETS BESLUT om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i den gemensamma kommitté och den underkommitté om 
handel och investeringar som inrättats genom ramavtalet om partnerskap 
och samarbete mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena 
sidan, och Mongoliet, å andra sidan, vad gäller antagande av beslut om 
arbetsordningen för gemensamma kommittén och arbetsordningen om 
underkommittén för handel och investeringar 

  



 

 

14677/19    KSM/cc 1 

 RELEX.1.B  SV 
 

RÅDETS BESLUT (EU) 2020/… 

av den 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar  

i den gemensamma kommitté och den underkommitté om handel och investeringar  

som inrättats genom ramavtalet om partnerskap och samarbete mellan Europeiska unionen 

och dess medlemsstater, å ena sidan, och Mongoliet, å andra sidan, vad gäller antagande av 

beslut om arbetsordningen för gemensamma kommittén och arbetsordningen om 

underkommittén för handel och investeringar 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 207 och 209 

jämförda med artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Ramavtalet om ett partnerskap och samarbete mellan Europeiska unionen och dess 

medlemsstater, å ena sidan, och Mongoliet, å andra sidan1 (avtalet) trädde i kraft 

den 1 november 2017. 

(2) Genom artikel 56.1 i avtalet inrättas en gemensam kommitté som ska sörja för att avtalet 

fungerar väl och genomförs korrekt (gemensamma kommittén). 

(3) Enligt artikel 56.6 i avtalet ska den gemensamma kommittén anta sin egen arbetsordning 

och i artikel 56.4 i avtalet fastställs att den gemensamma kommittén får upprätta 

specialiserade arbetsgrupper som ska bistå den i dess arbete. 

(4) Genom artikel 28.1 i avtalet inrättas en underkommitté om handel och investeringar. 

(5) I artikel 28.3 i avtalet föreskrivs att underkommittén om handel och investeringar ska anta 

sin arbetsordning. 

                                                 
1 EUT L 326, 9.12.2017, s. 7. 
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(6) För att säkerställa ett effektivt genomförande av avtalet bör arbetsordningen för 

gemensamma kommittén och underkommittén om handel och investeringar antas så snart 

som möjligt. 

(7) Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i gemensamma kommittén och i 

underkommittén om handel och investeringar bör fastställas. 

(8) Unionens ståndpunkt i gemensamma kommittén och underkommittén om handel och 

investeringar bör därför grunda sig på utkasten till beslut av gemensamma kommittén och 

underkommittén om handel och investeringar. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

1. Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i den gemensamma kommitté som 

inrättats genom ramavtalet om partnerskap och samarbete mellan Europeiska unionen och 

dess medlemsstater, å ena sidan, och Mongoliet, å andra sidan (avtalet), ska baseras på 

utkastet till beslut av gemensamma kommittén1. 

2. Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i den underkommitté om handel och 

investeringar som inrättats genom avtalet, ska baseras på utkastet till beslut av 

underkommittén om handel och investeringar1. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 

 

                                                 
1 Se dokument ST 6856/20 på http://register.consilium.europa.eu 
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